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See the notice on TED website

408356-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Pose de portes – Dreifachsporthalle Pestalozzistr. 74, Los 3.010 Innentüren
OJ S 113/2026 15/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Stadt Leipzig
Adresse électronique: agm-vergabe@leipzig.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dreifachsporthalle Pestalozzistr. 74, Los 3.010 Innentüren
Description: Los 3.010 Innentüren, 04178 Leipzig
Identifiant de la procédure: 871492ba-fb93-45fb-bcc1-f694b5d0da23
Identifiant interne: L-65.3-2026-00231
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45421131 Pose de portes

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Pestalozzistr. 74  
Ville: Leipzig
Code postal: 04178
Subdivision pays (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Das Angebot/der Teilnahmeantrag ist ausschließlich über die 
Plattform eVergabe.de (Bietercockpit) und nur in der dort vorgegebenen elektronischen Form 
(nicht per E-Mail und nicht in Papierform!) und mit dem von der Auftraggeberin vorgegebenen 
Inhalt einzureichen. Die Kommunikation zu Verfahren, bspw. sämtliche Informationen über 
Änderungen der Bekanntmachungen und/oder Vergabeunterlagen sowie alle nach der 
Angebotsöffnung folgenden notwendigen Informationen werden über eVergabe.de bzw. das 
Bietercockpit bereitgestellt. Alle geforderten Nachweise bzw. Angaben sind, sofern nicht 
anders beschrieben, mit dem Angebot vorzulegen.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motifs d’exclusion

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/408356-2026
mailto:agm-vergabe@leipzig.de
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Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Es gelten die Regelungen 
der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Corruption: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Participation à une organisation criminelle: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und 
§ 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Es gelten 
die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Es gelten die Regelungen der §§ 123 
ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz 
der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Fraude: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Es gelten die Regelungen 
der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Insolvabilité: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Es gelten die Regelungen 
der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Biens administrés par un liquidateur: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e 
EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Faute professionnelle grave: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. 
VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit 
beachtet.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Es gelten die Regelungen 
der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Es gelten die Regelungen der 
§§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
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Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Es gelten 
die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
État de cessation d’activités: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. 
VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit 
beachtet.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Es gelten die Regelungen 
der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Es gelten die Regelungen 
der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Dreifachsporthalle Pestalozzistr. 74, Los 3.010 Innentüren
Description: ACHTUNG! DIE ANGEBOTSFRIST ENDET AM 21.07.2026, 13:00 UHR! - Werk- 
und Montageplanung einschl. Gewerkedokumentation - Holztüren mit Stahlumfassungszargen 
und Holzzargen, teils Ausführung als Nassraum bzw. Feuchteraum - 36 Stück - 
Holzrahmentüren mit VSG-Füllung - 10 Stück
Identifiant interne: LOT-0000

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45421131 Pose de portes

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Pestalozzistr. 74  
Ville: Leipzig
Code postal: 04178
Subdivision pays (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 06/10/2026
Date de fin de durée: 04/03/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:selbst#, ACHTUNG! DIE 
ANGEBOTSFRIST ENDET AM 21.07.2026, 13:00 UHR! Bieterfragen müssen bis 10 
Kalendertage vor Ablauf der Angebotsfrist elektronisch über die Vergabeplattform 
eingegangen sein. Später eingehende Bieterfragen werden grundsätzlich als verspätet nicht 
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beantwortet. Die Bautermine dienen der unverbindlichen Orientierung. Der konkrete 
Baubeginn erfolgt auf gesonderte Aufforderung.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: Forderung von Zertifikaten, Gütezeichen, u. a.
Objectif du marché public stratégique: Réalisation d’objectifs sociaux
Description: gemäß Eigenerklärungen: ILO-Kernarbeitsnormen, Verpflichtungserklärung über 
Mindestentgelte/Mindestlöhne/Mindestarbeitsbedingungen, Eigenerklärung zur Verordnung 
(EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 zur Änderung der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 
über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der 
Ukraine destabilisieren. Bei Nichtvorlage dieser Eigenerklärungen wird das Angebot 
ausgeschlossen.
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: L’atténuation du changement 
climatique
Objectif social promu: Conditions de travail équitables, Autre

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Mit Angebotsabgabe müssen im Fragebogen zur 
Eignungsprüfung oder andere Form der Eigenerklärung Angaben über Ausstattung, Geräte 
und technische Ausrüstung, welche für die Ausführung des Auftrags zur Verfügung stehen, 
gemacht werden.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Bietergemeinschaft: Mit Angebotsabgabe ist im 
Fragebogen zur Eignungsprüfung oder andere Form der Eigenerklärung anzugeben, ob 
beabsichtigt ist, die Leistung durch eine Bietergemeinschaft zu erbringen. Wenn dies so ist, ist 
die gesonderter Anlage "VHB 234 Erklärung der Bieter-/Arbeitsgemeinschaft" mit Angebot 
abzugeben. Arbeitskräfteanzahl zur Erbringung der Leistung: Mit Angebotsabgabe müssen im 
Fragebogen zur Eignungsprüfung oder andere Form der Eigenerklärung Angaben über die zur 
Erfüllung der Leistung geplante Anzahl der Arbeitskräfte gemacht werden. Gesamtstunden: 
Mit Angebotsabgabe müssen im Fragebogen zur Eignungsprüfung oder andere Form der 
Eigenerklärung Angaben über die zur Erfüllung der Leistung geplante Gesamtstundenzahl 
gemacht werden.

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Mit Angebotsabgabe sind mindestens 2 Referenzen über 
die Ausführung von Leistungen in den letzten bis zu fünf abgeschlossenen Kalenderjahren, die 
mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, durch Vorlage von Bescheinigungen über 
die ordnungsgemäße Ausführung und das Ergebnis der Leistungen nachzuweisen.

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Mit Angebotsabgabe müssen im Fragebogen zur 
Eignungsprüfung oder andere Form der Eigenerklärung Angaben über die Zahl der in den 
letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem Leitungspersonal 
gemacht werden.
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Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Mit Angebotsabgabe ist im Fragebogen zur 
Eignungsprüfung oder andere Form der Eigenerklärung anzugeben, ob beabsichtigt ist, Teile 
der Leistung von anderen Unternehmen ausführen zu lassen. Wenn dies so ist, ist die 
vorgesehene Teilleistung mittels gesonderter Anlage "VHB 235 Verzeichnis der Leistungen
/Kapazitäten anderer Unternehmen" mit Angebot anzugeben. Auf gesondertes Verlangen des 
öffentlichen Auftraggebers müssen die Angaben zur Firma, zur Eignung und zu 
Ausschlussgründen bzgl. der anderen Unternehmen mittels Eigenerklärung gemacht werden. 
Der Bieter muss ungeeignete andere Unternehmen und andere Unternehmen bei denen 
Ausschlussgründe nach § 6e EU Absatz 1-6 VOB/A vorliegen auf Aufforderung des 
öffentlichen Auftraggebers ersetzen. Eignungsleihe: Mit Angebotsabgabe ist im Fragebogen 
zur Eignungsprüfung oder andere Form der Eigenerklärung anzugeben, ob Kapazitäten 
anderer Unternehmen in Form der Eignungsleihe genutzt werden sollen. Wenn dies so ist, ist 
die vorgesehene Kapazität im Fragebogen zur Eignungsprüfung oder andere Form der 
Eigenerklärung anzugeben und der konkrete geforderte Eignungsnachweis ist mit 
Angebotsabgabe vorzulegen. Auf gesondertes Verlangen des öffentlichen Auftraggebers 
müssen die Angaben zur Firma, zur Eignung und zu Ausschlussgründen bzgl. der anderen 
Unternehmen mittels Eigenerklärung gemacht werden. Der Bieter muss ungeeignete andere 
Unternehmen und andere Unternehmen bei denen Ausschlussgründe nach § 6e EU Absatz 1-
6 VOB/A vorliegen auf Aufforderung des öffentlichen Auftraggebers ersetzen.

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Mit Angebotsabgabe müssen im Fragebogen zur 
Eignungsprüfung oder andere Form der Eigenerklärung Angaben zum Umsatz des 
Unternehmens, jeweils bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit 
er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen 
ausgeführten Aufträgen gemacht werden.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Handwerksrolle: Mit Angebotsabgabe muss die Eintragung 
in die Handwerksrolle durch Vorlage entsprechender Bescheinigungen nachgewiesen werden 
oder rechtlich zulässige Gründe für das Fehlen der Eintragung mittels Eigenerklärung 
dargelegt werden. Bieter aus anderen EU-Mitgliedsstaaten müssen mit Angebotsabgabe die 
im Herkunftsland einschlägigen Registereintragungen gemäß RL 2014/24/EU, Anhang XI in 
deutscher Übersetzung vorlegen oder rechtlich zulässige Gründe für das Fehlen der 
Bescheinigung mittels Eigenerklärung in deutscher Sprache darlegen.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Handelsregister: Mit Angebotsabgabe muss die Eintragung 
in das Handelsregister entweder durch Vorlage entsprechender Bescheinigungen oder durch 
Angabe des Handelsregisters und der Registernummer im Fragebogen zur Eignungsprüfung 
oder anderer Form der Eigenerklärung nachgewiesen werden oder rechtlich zulässige Gründe 
für das Fehlen der Handelsregistereintragung mittels Eigenerklärung dargelegt werden. Bieter 
aus anderen EU-Mitgliedsstaaten müssen mit Angebotsabgabe die im Herkunftsland 
einschlägigen Registereintragungen gemäß RL 2014/24/EU, Anhang XI durch Vorlage 
entsprechender Bescheinigungen in deutscher Übersetzung nachweisen oder rechtlich 
zulässige Gründe für das Fehlen der Bescheinigung mittels Eigenerklärung in deutscher 
Sprache darlegen
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5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-
19e490cda2e-48fe682669b7eb39

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.evergabe.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 21/07/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 64 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Eine Nachforderung von Unterlagen erfolgt gemäß § 16a EU 
VOB/A.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 22/07/2026 00:01:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Wesentliche Finanzierungs- und 
Zahlungsbedingungen: gemäß VOB/B; Rechtsform der Bietergemeinschaft, an die der Auftrag 
vergeben wird: Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: 1. Vergabekammer des Freistaates 
Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen

https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19e490cda2e-48fe682669b7eb39
https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19e490cda2e-48fe682669b7eb39
https://www.evergabe.de
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wenn ein Unternehmen eine 
Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Abs. 6 GWB geltend machen will, dann ist der Antrag 
unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Stadt Leipzig
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Stadt Leipzig

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Nom officiel: Stadt Leipzig
Numéro d’enregistrement: 14713000-SV01-88
Adresse postale: Martin-Luther-Ring 4-6
Ville: Leipzig
Code postal: 04109
Subdivision pays (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Pays: Allemagne
Point de contact: Amt für Gebäudemanagement
Adresse électronique: agm-vergabe@leipzig.de
Téléphone: +49 341123-7376
Adresse internet: https://www.leipzig.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-7004
Nom officiel: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Numéro d’enregistrement: ohne
Adresse postale: Braustraße 2
Ville: Leipzig
Code postal: 04107
Subdivision pays (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@lds.sachsen.de
Téléphone: +49 341977-3800
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-7005
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de

mailto:agm-vergabe@leipzig.de
https://www.leipzig.de
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: d33cf9c1-03cf-427a-95a8-4fdfa4136392  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 12/06/2026 07:17:44 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 408356-2026
Numéro de publication au JO S: 113/2026
Date de publication: 15/06/2026
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